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ENGLISH

IMPORTANT

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstalla-
tionen nur von authorisierten Elektrofach-
leuten ausgefilhrt werden. Im Zweifelsfall

die ortlichen Behorden ansprechen.

FRANCAIS

ATTENTION !

Toujours couper I'alimentation au panneau
principal avant de procéder a I'installa-
tion. Dans certains pays, I'installation doit
étre effectuée par un électricien qualifié.
Pour en savoir plus, contacter les autorités
locales compétentes en la matiére.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd uit voordat met
de installatie wordt begonnen. In som-
mige landen mogen elektrische instal-
laties alleen worden vitgevoerd door
een bevoegd elektricien. Neem daarom
contact op met de plaatselijke overheid
voor advies.

DANSK

VIGTIGT!

Sluk altid for stremmen, fer installationen
pdbegyndes. | nogle lande ma elektriske
installationer kun udferes af en uddannet
elektriker. F& oplysninger hos de relevante
myndigheder.

NORSK

VIKTIG!

Elektriske installasjoner skal utfgres av
elektriker. Steng av stremtilferselen til
stremkretsen med riktig sikring fer instal-
lasjonsarbeidet pdbegynnes.

SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta pddkatkaisimesta
ennen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehdd ainoastaan
ammattitaitoinen sahkdasentaja. Ota
selvad paikallisista madrdyksista.

SVENSKA

VIKTIGT!

Stdng alltid av strommen innan installa-
tion p&bédrjas. | vissa ldnder far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

CESKY

DULEZITE

Pfed instalaci vZdy odpojte ze sité. V
nékterych zemich mize instalaci provést
pouze kvalifikovany elektrikdf. Kontaktujte
o radu nejblizsiho elektrikare.
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ESPANOL

IMPORTANTE

Desconecta siempre el interruptor general
de la electricidad antes de iniciar cual-
quier trabajo de instalaciéon. En algunos
paises, la instalacién eléctrica sélo puede
realizarla un electricista profesional. Ponte
en contacto con las autoridades locales
para saber cudl es tu caso.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare l'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effet-
tuata solo da un elettricista autorizzato.
Per maggiori informazioni, contatta l'auto-
ritd locale per I'energia elettrica.

MAGYAR

FONTOS

Minden esetben kapcsold le az dramot
mielStt elkezded a munkdt. Néhdny or-
szdgban elektromos installaciét kizardlag
szakember végezhet. Ezzel kapcsolatban
érdeklédj elektromos szolgdltatédndl.

POLSKI

WAZNE

Przed rozpoczeciem instalacji odtgcz
zasilanie. W niektérych panstwach insta-
lacje elektryczne mogg by¢ wykonywane
wytgcznie przez wykwalifikowanych
elektrykéw. Skontaktuj sie z odpowiednimi
instytucjami, aby uzyskaé porade.

PORTUGUES

IMPORTANTE

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comecar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagdo
eléctrica sé podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de electricidade para
aconselhamento.

ROMANA

ATENTIE!

Opriti intotdeauna alimentarea cu curent
electric inainte de a incepe lucrarile de
instalare. in unele tari, operatiunile de
instalare pot fi efectuate numai de catre
un instalator autorizat. Pentru mai multe in-
formatii, contactati autoritatea locald care
gestioneazd energia electrica.

SLOVENSKY

Dolezité

Pred instaldciou vzdy odpojte zo siete.
Zistite si, ¢i nepatrite medzi tie krajiny,
kde instaldciu méze uskutoénit vyluéne
elektrikar. O radu poziadajte vasu lokdinu
autoritu.

BbJITAPCKHN

BAXHO!

BuHaru uskniousamnte enekTpo3axpaHea-
HETO BbB BEpPUraTa, npean na n3sbplisare
paborta no nHctanaumata. B Hakou cTpaHu
paboTa no enekTprMYecKuTe MHCTANALUN
MOXe Aa Ce U3BbPLWBA €AUHCTBEHO OT OTO-
PU3MPAH ENEKTPOTEXHMK. 30 NPenopbKa
ce obbpHETEe KbM MECTHATA enekTpuYecka
KOMMNAHUA.
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HRVATSKI

VAZNO

Uvijek iskljucite napajanje prije pocetka
instaliranja. U nekim zemljama, elektri¢-
ne instalacije smije vrsiti samo ovlasteni
elektric¢ar. Za savjet, kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektri¢ara.

EAAHNIKA

YHMANTIKO

Mpwv and v évapén ing epyaciag eykatd-
oTaonG, va SIAKOTITETE TAVTA TNV TTAPOXA
pelparog and tov yevikd Siakdmn. Xe
PEPIKEG XWPEG, Ol NAEKTPOAOYIKEG EPYATI-
€ Oa mpénel va mpayparomotolvial pévo
ané éva efouctodotnpévo nAektpoAdyo.
Ma mA\npogopieg, emkovwvAoTe pe v
graipia nAekTpLloPoU G MEPLOXAG 0AG.

PYCCKWUH

BHUMAHWME

lMepen ycTtaHoBKOM BCeraa oTkniovamte
anekTponuTtaHue. B HekoTopbix cTpaHax
3M1eKTPOYCTAHOBKA AOMKHA NPOU3BOANUTL-
€S TONbKO KBANMMPULMPOBAHHbLIM 3MEK-
Tpukom. OBpaTUTeCh 30 KOHCYNbTAUUEN B
COOTBETCTBYIOLME MECTHbIE MHCTAHLMM.

SRPSKI

BITNO!

Uvek iskljucite struju pre nego Sto pocénete
s intaliranjem. U pojedinim drzavama
elektro-instalacije mogu da

postave samo osobe s ovlas¢enjem. Obra-
tite se lokalnoj elektro-distribuciji za savet.

SLOVENSCINA

POMEMBNO

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
tricno napajanje. V nekaterih drzavah sme
elektri¢no napeljavo napeljevati le poo-
blasceni elektricar. Za nasvet se obrnite na
najblizji pooblasceni servis.

TURKGE

ONEMLI!

Kuruluma baslamadan 6nce her zaman
elektrik devresini kapatiniz. Bazi ilkeler-
de elektrik kurulum islemi sadece yetkili
elektrik teknikerleri tarafindan yapilmak-
tadir. Size en yakin yerel elektrik idaresi ile
temas kurarak bu konuda bilgi alabilirsiniz.

YkpaiHcbka

YBATA!

Mepen noyaTkom BCTOHOBNEHHS €NEKTPO-
npunaay o6oB’a3KOBO BifiiMKHITh MOTO Bif
enekTpomepexi. Y geskmx KpdiHax nogi-
OHi po60oTH fO3BONSETLCS

BMKOHYBOTU NMLLIE AUMTTIOMOBAHWUM NiApsA-
HWMKOM 3i BCTOHOBIIEHHS enekTpoobnaa-
HOHHS. 30 NOPAAOIO 3BEPHITLCS Y BifNO-
BifiHi MiCLIEBi OpPraHu.

KA3AK

HA3APBIHbI3FA

OpHarnac 6ypbiH 9PKALIAH 3MeKTP
KoperiH axblpaTbiHbI3. Kelbip enaepae
3M1EeKTP OPHATYAbI TEK BiniKkTi anekTp
MOMaHBI XYy3ere ackipagbl. KeHec

any ywiH TUICTi XXeprinikTi opbIHAAPFA
Xa6apnacbiHbI3.
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BAHASA MALAYSIA

PENTING

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke
litar sebelum memulakan kerja-kerja
pemasangan. Di beberapa negara kerja-
kerja pemasangan elektrik hanya boleh
dilakukan oleh kontraktor elektrik yang
bertauliah. Hubungi pihak berkuasa tem-
patan untuk mendapatkan nasihat tentang
bekalan elektrik.
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ENGLISH

The weight of the lamp must be taken

by the chain. When adjusting the cable
make sure that it is longer than the chain.

DEUTSCH

Die Kette soll das ganze Gewicht der
Leuchte tragen. Bitte beim Justieren des
Kabels darauf achten, dass es ldnger sein
muss als die Kette.

FRANCAIS

La chaine doit supporter tout le poids du
luminaire. Lors du montage, veiller a ce
que le cdble soit plus long que la chaine.

NEDERLANDS

De ketting moet het gewicht van de lamp
kunnen dragen. Let er bij het afstellen
van het snoer op dat dit langer wordt
dan de ketting, zodat het gewicht van de
lamp wordt gedragen door de ketting (en
niet door het snoer).

DANSK

Lampens veegt skal baeres af keeden. Nar
du justerer ledningen, skal du serge for,
at den er leengere end kaeden.

NORSK

Hele lampens vekt skal baeres av kjeden.
Na&r ledningen justeres, skal man serge
for at den blir lenger enn kjeden.

SUOMI

Ketjun tarkoituksena on kannatella koko
valaisimen painoa. Kun sé&dat johtoa,
varmista, ettd se jaa pidemmadksi kuin
ketju.

SVENSKA

Kedjan skall béra hela lampans tyngd.
Vid justering av kabeln, se till att den blir
langre dn kedjan.

CESKY

Hmotnost lampy musi nést fetéz. PFi
nastavovdni kabelu dbejte na to, aby byl
delsi nez fetéz.

ESPANOL

La cadena debe soportar todo el peso
de la ldmpara. Al regular el cable, com-
prueba que siempre sea mds largo que
la cadena.

ITALIANO

Il peso della lampada deve essere soste-
nuto dalla catena. Quando regoli il cavo,
assicurati che questo sia piu lungo della
catena.

12
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MAGYAR

A ldmpat a lanccal kell alkalmazni. A
vezeték rogzitésénél figyelj arra, hogy
ez hosszabb legyen mint a ldnc.

POLSKI

tancuch musi utrzymaé wage lampy.
Przy dopasowywaniu kabla upewnij sie,
ze jest on diuzszy niz tancuch.

PORTUGUES

A corrente deve suportar o peso do
candeeiro. Ao regular o cabo certifique-
se de que fica mais comprido do que a
corrente.
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ROMANA

Greutatea lampii trebuie sustinutd de
firul de suspensie. Atunci cand ajustezi
cablul, asigurd-te cd este mai lung decat
decoratiunea.

SLOVENSKY

Vdhu lampy musi niest retfaz. Ked' na-
stavujete kdbel, vistite sa, ze je dIhsi ako
refaz.

BBIFAPCKH

Texxectta Ha namnara Tpsbea aa 6bae
noeta ot nenaena. Korarto perynupare
kabena, yseperTe ce, Ye € NO-AbNbr OT

nexHpena.

HRVATSKI

Lanac mora nositi tezinu lampe. Pripazite
da kabel bude dulji od lanca prilikom
njegova podesavanja.

EAAHNIKA

To Bdpog g Aapmag Oa mpémet va
ouykparteitat and v aiucida. Otav
puBpilete 1o prikog tou kalwdiou, BeBat-
wOBelte 6T elval peyalltepo amd autd g
aluocidac.

PYCCKWUHA

Bec namnbl BosXeH NPUXOAUTLCS HA
uenb. Mpu perynuposke kabens ybeau-
TeCb, YTO OH ASIMHHEE uenu.

SRPSKI

Tezina lustera mora biti na lancu. Prilikom
podesavanja kabla vodite ra¢una da
bude duZi od lanca.

SLOVENSCINA
TezZo svetilke mora nositi veriga. Ko od-
merjate kabel, naj bo ta daljsi od verige.

TURKGE

Zincir, lambanin agirligini tagimahdir.
Kabloyu ayarlarken zincirden daha uzun
olduguna emin olun.

YkpdiHcbka

Bara namnu mae npunasaT™ HA NAHLOT.
Hanawrtosyioun kabens, nepesipTe, wWob
BiH OYB [OBLUNI 30 NAHLIOT.

KA3AK

Bec namnbl gonxxeH NpuxoamnTbes

Ha uenb. Mpu perynuposke kabens
ybenuntech, YTo OH ANMHHEE Lenu.
JlamnaHbIH canmarbl Tisbere calikec kenyi
kepek. Kabengi petrey 6apbicbiHaa
OHbIH Ti36efeH y3bIHbIPaK 6ONFAHbLIHA
KO3 XeTKi3iHi3.
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BAHASA MALAYSIA
Berat lampu mesti boleh di tampung
oleh rantainya. Apabila kabel dilaras

pastikan ia adalah lebih panjang dari-
pada rantai.
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